
ABBREVIATIONS USED IN AIS PUBLICATIONS / СОКРАЩЕНИЯ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ В ИЗДАНИЯХ AISGEN 2.2
* При использовании радиотелефонной связи произносится как
обычные слова

* Used in radiotelephony transmission as spoken words

** При использовании радиотелефонной связи передается отдельно
по буквам в нефонетическом виде

** Transmitted in radiotelephony using the individual letters in non-phonetic
form

A

ЖелтыйAAmber
Воздух - воздухA/AAir-to-air
Воздух – земляA/GAir-to-ground
(или ААВ, ААС ,.. и т. д., последовательно). Измененное
метеорологическое сообщение (указатель типа сообщение)

AAA(or AAB, AAC,-.etc., in sequence) Amended meteorological
message (message type designator)

Над уровнем аэродромаAALAbove aerodrome level
На траверзеABMAbeam
Аэродромный маякABNAerodrome beacon
Около, примерно, приблизительноABTAbout
НадABVAbove
Высококучевые облакаACAltocumulus
Бортовая система предупреждения столкновенийACAS*Airborne collision avoidance system
Районный диспетчерский центрACC**Area control centre or area control
Уведомление об авиационном происшествииACCIDNotification of an aircraft accident
Воздушное судноACFTAircraft
Подтверждение приемаACKAcknowledge
Место проверки высотомеровACLAltimeter check location
Классификационное число воздушного суднаACNAircraft classification number
Принятие (индекс типа сообщения)ACPAcceptance (message type designator)
Принять или принятыйACPTAccept or accepted
Действующий, или приведенный в действие, или деятельностьACTActive or activated or activity
АэродромADAerodrome
Консультативная зонаADAAdvisory area
Дополнение или дополнительныйADDNAddition or additional
Автоматическая радиопеленгаторная аппаратураADF**Automatic direction finding equipment
(следует произносить "АЙ-ДИЗ") Опознавательная зона
противовоздушной обороны

ADIZ*(to be pronounced "AY-DIZ") Air defence identification zone

СмежныйADJAdjacent
Консультативный маршрутADRAdvisory route
Оборудование автоматического зависимого наблюденияADSUAutomatic dependent surveillance unit
Консультативное обслуживаниеADVSAdvisory service
СообщитьADZAdvise
Бортовая земная станцияAESAircraft earth station
Переданный с борта план полетаAFILFlight plan filed in the air
Аэродромная служба полетной информацииAFISAerodrome flight information service
Да, или подтверждать, или утвердительный ответ, или
правильно

AFMYes or affirm or affirmative or that is correct

Авиационная фиксированная службаAFSAeronautical fixed service
После ,.. (время или пункт)AFTAfter,.. (time or place)
Сеть авиационной фиксированной электросвязиAFTN**Aeronautical fixed telecommunication network
Аэродромы, воздушные трассы и наземные средстваAGAAerodrome, air routes and ground aids
Над уровнем землиAGLAbove ground level
СноваAGNAgain
Фактическое время прибытия ВС на место стоянкиAIBTActual In Block Time
Циркуляр аэронавигационной информацииAICAeronautical information circular
Информационное сообщение относительно мер ATFMAIMATFM Information Message
Сборник аэронавигационной информацииAIPAeronautical information publication
Регламентирование и контроль аэронавигационной
информации

AIRACAeronautical information regulation and control

Донесение с бортаAIREP*Air-report
Информация о возникновении определенных явлений погоды
по маршруту полета, которые могут повлиять на безопасность
полетов воздушных судов на малых высотах

AIRMET*Information concerning en-route weather phenomena which
may affect the safety of low-level aircraft operations

Служба аэронавигационной информацииAISAeronautical information services
Зона приводненияALAAlighting area
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Стадия тревогиALERFA*Alert phase
Аварийное оповещение (указатель типа сообщения)ALRAlerting (message type designator)
Служба аварийного оповещенияALRSAlerting service
Система огней приближенияALSApproach lighting system
Абсолютная высотаALTAltitude
1) Переменный или попеременный (огонь переменного цвета);
2) Запасной (аэродром)

ALTN1) Alternate or alternating (light alternates in colour);
2) Alternate (aerodrome)

Минимальная абсолютная высота в зонеAMAArea minimum altitude
Орган управления использованием воздушного пространстваAMCAirspace management cell
Внести поправку или с внесенной поправкой (используется для
указания измененного метеорологического сообщения; индекс
типа сообщения)

AMDAmend or amended (used to indicate amended meteorological
message; message type designator)

Поправка (поправка к AIP)AMDTAmendment (AIP amendment)
Авиационная подвижная службаAMSAeronautical mobile service
Над средним уровнем моряAMSLAbove mean sea level
Авиационная подвижная спутниковая службаAMSSAerodrome mobile satellite service
Извещение относительно мер ATFMANMATFM Notification Message
Ответ, отвечатьANSAnswer
AвиакомпанияAOAircraft operator
Карта аэродромных препятствийAOCAerodrome obstacle chart
Oбъединенный диспетчерский центр аэропортаAOCCAirport operations control center
АэропортAPAirport
Заход на посадкуAPCHApproach
Диспетчерский пункт подхода или диспетчерское обслуживание
подхода

APPApproach control office or approach control or approach
control service

АпрельAPRApril
Приблизительный или приблизительноAPRXApproximate or approximately
После пролета, прохожденияAPSGAfter passing
Вспомагательная силовая установкаAPUAuxiliary power unit
Одобрять, или одобрено, или одобрениеAPVApprove or approved or approval
Зональный прогноз (погоды) (по авиационному
метеорологическому коду)

ARFORArea forecast (in aeronautical meteorological code)

ОрганизовыватьARNGArrange
Пункт сбора донесений служб воздушного движенияAROAir traffic services reporting office
1) Контрольная точка аэродрома;ARP1) Aerodrome reference point;
2) Донесение с борта (индекс типа сообщения)2) Air-report (message type designator)
Автоматическая коррекция ошибокARQAutomatic error correction
1) Прибыть или прибытие (прилет);ARR1) Arrive or arrival;
2) Прибытие (прилет) (индекс типа сообщений)2) Arrival (message type designator)
Специальное донесение с борта (индекс типа сообщения)ARSSpecial air-report (message type designator)
Торможение (указать конкретно оборудование (или часть его)
для торможения воздушного судна)

ARSTArresting (specify (part of) aircraft arresting equipment)

Высокослоистые облакаASAltostratus
Набирать высоту до ,.. или набор высоты до .... набирающий
высоту до ...

ASCAscent to or ascending to

Располагаемая дистанция прерванного взлетаASDAAccelerate stop distance available
Менеджмент воздушного пространстваASMAirspace Management
АсфальтASPHAsphalt
В (после которого следует группа времени, когда согласно
прогнозу произойдет изменение погоды)

AT,..At (followed by time at which weather change is forecast
to occur)

Фактическое время прибытия (прилета)ATA**Actual time of arrival
Управление воздушным движением (в целом)ATC**Air traffic control (in general)
Фактическое время убытия (вылета)ATD**Actual time of departure
Организация потока воздушного движенияATFMAir traffic flow management
Служба автоматической передачи информации в районе
аэродрома

ATIS*Automatic terminal information service

Организация воздушного движенияATMAir traffic management
Сеть авиационной электросвязиATNAeronautical telecommunication network
В ,.. (время или пункт)ATPAt,.. (time or place)
Обслуживание воздушного движения (ATS)ATSAir traffic services
ВниманиеATTNAttention
Зона аэродромного движенияATZAerodrome traffic zone
АвгустAUGAugust
План использования воздушного пространстваAUPAirspace Use Plan

State Aviation Administration[AIRAC AMDT 11/13]

AIP of UkraineGEN 2.2-2
14 NOV 2013



Разрешено или разрешениеAUTHAuthorized or authorization
Полный весAUWAll up weight
ВспомогательныйAUXAuxiliary
Упрощенная система визуальной индикации глиссадыAVASISAbbreviated visual approach slope indicator system
Имеющийся (в распоряжении), располагаемый или наличиеAVBLAvailable or availability
СреднийAVGAverage
Авиационный бензинAVGAS*Aviation gasoline
Сообщите, в какое время возможноAWTAAdvise at what time available
АвиатрассаAWYAirway
АзимутAZMAzimuth

B

СинийBBlue
Эффективность торможенияBABraking action
Нижняя граница облаковBASE*Cloud base
Гряды туманаBCFGFog patches
Светомаяк (наземный аэронавигационный огонь)BCNBeacon (aeronautical ground light)
Радиовещание, радиовещательная передачаBCSTBroadcast
ГраницаBDRYBoundary
СтановитсяBECMGBecoming
До, раньшеBFRBefore
Разорванные (об облаках)BKNBroken
Низовая метель (после которого следует DU • пыль, SA - песок
или SN - снег)

BL,..Blowing (followed by DU= dust, SA= sand or SN= snow)

СтроениеBLDGBuilding
Ниже облаковBLOBelow clouds
Ниже ,..BLWBelow,..
БомбометаниеBOMBBombing
ДымкаBRMist
Короткий (употребляется для указания желаемого или
требуемого вида захода на посадку)

BRFShort (used to indicate the type of approach desired or
required)

Пеленг, азимут, румбBRGBearing
ТорможениеBRKGBraking
Коммерческая радиовещательная станцияBSCommercial broadcasting station
Между ярусамиBTLBetween layers
МеждуBTNBetween

C

1) Центральная (обозначение RWY);C1) Centre (runway identification);
2) Градусы по Цельсию (по стоградусной шкале)2) Degrees Celsius (Centigrade)
1) Категория; 2) Турбулентность при ясном небеCAT1) Category; 2) Clear air turbulence
(следует произносить КЭВ-ОУ-КЕЙ") Видимость, облачность и
текущие погодные условия лучше предписанных

CAVOK*(to be pronounced "KAV-OH-KAY") visibility, cloud and present
weather better than prescribed values or conditions

(следует произносить "СИ-ВИ") Кучево-дождевые облакаCB**(to be pronounced "CEE BEE"), Cumulonimbus
Перисто-кучевые облакаCCCirrocumulus
(или ССВ, ССС ,.. и т. д., последовательно) Исправленное
метеорологическое сообщение (индекс типа сообщения)

CCA(or CCB, CCC,...etc.. in sequence) corrected meteorological
message (message type designator)

КанделаCDCandela
Координация (индекс типа сообщения)CDNCo-ordination (message type designator)
Полеты в режиме бесступенчатого сниженияCDOContinuous descent operations
Условный маршрут (маршрут CDR)CDRConditional Route
Сменить частоту на ,..CFChange frequency to ,..
Центральный орган управления потокамиCFMUCentral Flow Management Unit
Огонь (огни) управления полетом по кругуCGLCircling guidance light(s)
КаналCHChannel
Изменения (индекс типа сообщения)CHGModification (message type designator)
Перистые облакаCICirrus
Общая сеть обмена данными ICAOCIDIN*Common ICAO data interchange network
Вблизи крупных городов или над нимиCITNear or over large towns
ГражданскийCIVCivil
Проверка, проверятьCKCheck
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Осевая линияCLCentre line
Вид обледенения из прозрачного льдаCLAClear type of ice formation
Калибровка, тарировкаCLBRCalibration
ОблакоCLDCloud
Вызов, вызывающийCLGCalling
Разрешать (разрешает), или разрешено, или разрешениеCLRClear(s) or cleared to ,.. or clearance
Закрывать, или закрыто, или закрытиеCLSDClose or closed or complete
СантиметрCMCentimetre
Набрать высоту до или набор высоты доCMBClimb to or climbing to
Выполнение, или выполнено, или выполнить, завершенныйCMPLCompletion or completed or complete
1) Отменить или аннулированный;CNL1) Cancel or cancelled;
2) Отмена плана полета (указатель типа сообщения)2) Flight plan cancellation message (message type designator)
Связь, навигация и наблюдениеCNSCommunication, navigation and surveillance
СвязьCOMCommunications
БетонCONCConcrete
УсловиеCONDCondition
НепрерывныйCONSContinuous
Сооружение или построенныйCONSTConstruction or constructed
Продолжить (продолжает) или продолженныйCONTContinue or continued
Координировать или координацияCOORCo-ordinate or coordination
Точка переключенияCOPChange over point
Исправить, или исправление, или исправлено (используется
для указания исправленного метеорологического сообщения;
индекс типа сообщения)

CORCorrect or correction or corrected (used to indicate corrected
meteorological message; message type designator)

У побережьяCOTAt the coast
Охватить, или охваченный, или охват, охватывающийCOVCover or covered or covering
Текущий план полета (индекс типа сообщения)CPLCurrent flight plan (message type designator)
Сообщение о доступности условных маршрутовCRAMConditional Route Availability Message
Крейсерский полет (режим)CRZCruise
Перисто-слоистые облакаCSCirrostratus
Диспетчерский районCTAControl area
Набрать высоту до ,.. и выдерживатьCTAMClimb to and maintain
Установление связи, устанавливать связьCTCContact
Управление, диспетчерское обслуживаниеCTLControl
Предупреждение об осторожности, предупреждатьCTNCaution
Рассчитанное время взлетаCTOTCalculated Take Off Time
Диспетчерская зонаCTRControl zone
Кучевые облакаCUCumulus
КучевообразныйCUFCumuliform
Таможня (таможенный контроль)CUSTCustoms
Обычный минимум вертикального эшелонированияCVSMConventional Vertical Separation Minimum
Незатухающая волнаCWContinuous wave
Полоса, свободная от препятствийCWYClearway

D

В сторону уменьшения (тенденция к изменению RVR за
предшествующий 10-минутный период)

DDownward (tendency in RVR during previous 10 minutes)

Опасная зона (сопровождается ее обозначением)D,..Danger area (followed by identification)
Абсолютная высота принятия решенияDADecision altitude
Двухканальная дуплексная связьDCDDouble channel duplex
СтыковкаDCKGDocking
Двухканальная симплексная связьDCSDouble channel simplex
Прямой (относится к разрешениям по плану полета и видам
захода на посадку)

DCTDirect (in relation to flight plan clearances and type of
approach)

ДекабрьDECDecember
ГрадусыDEGDegrees
1) Убыть или убытие (вылет);DEP1) Depart or departure;
2) Убытие (вылет) (указатель типа сообщения)2) Departure (message type designator)
Снизиться до или снижение до, снижающийся доDESDescend to or descending to
НазначениеDESTDestination
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Стадия бедствияDETRESFA*Distress phase
Отклонение или отклоняющийсяDEVDeviation or deviating
Расстояние от указателя точки приземленияDFTIDistances from touch down indicator
Относительная высота принятия решенияDHDecision height
РассеянныйDIFDiffuse
РасстояниеDISTDistance
Направлять или направляющийсяDIVDivert or diverting
1) Задержка (индекс типа сообщения);DLA1) Delay (message type designator);
2) Задерживать, задержка или задержанный2) Delay or delayed
Выдача, доставка разрешенийDLVDelivery
Дальномерное оборудованиеDME**Distance measuring equipment
Опасность или опасныйDNGDanger or dangerous
ВнутреннийDOMDomestic
Температура точки росыDPDew point temperature
ТолщинаDPTDepth
Счисление путиDRDead reckoning
Низовой поземок (после которого следует DU - пыль, SA - песок
или SN - снег)

DR,..Low drifting (followed by DU= dust, SA= sand or SN = snow)

В течениеDRGDuring
Пыльная буряDSDuststorm
Двойная боковая полосаDSBDouble sideband
Снизиться до ,.. и выдерживатьDTAMDescend to and maintain
Группа "дата-время"DTGDate-time group
Ухудшаться или ухудшение, ухудшающийсяDTRTDeteriorate or deteriorating
Четырехколесная тележка шассиDTWDual tandem wheels
ПыльDUDust
Плотные верхние облакаDUCDense upper cloud
ПродолжительностьDURDuration
Доплеровский VORDVORDoppler VOR
Спаренные колесаDWDual wheels
МоросьDZDrizzle

E

Восток или восточная долготаEEast or eastern longitude
Предполагаемое время захода на посадкуEATExpected approach time
В восточном направленииEBEastbound
Расчетное истекшее времяEETEstimated elapsed time
Ждите следующего диспетчерского разрешенияEFCExpect further clearance
Крайне высокая частота [30 000 - 300 000 МГц]EHFExtremely high frequency (30 000 to 300 000 MHz)
Расчетное время прибытия ВС на место стоянкиEIBTEstimated in block time
ПревышениеELEVElevation
Сверхдальнего действияELRExtra long range
Аварийный приводной передатчикELTEmergency locator transmitter
ЭмиссияEMEmission
Включенный в слой (для указания кучево-дождевых облаков,
находящихся в слоях других облаков)

EMBDEmbedded in a layer (to indicate cumulonimbus embedded
in layers of other clouds)

Аварийная ситуацияEMERGEmergency
Дальний конец RWY (о RVR)ENDStop-end (related to RVR)
Восток-северо-востокENEEast north east
ДвигательENGEngine
Маршрутный, на маршрутеENRTEn route
Расчетное время уборки колодокEOBTEstimated off-block time
ОборудованиеEQPTEquipment
Восток-юго-востокESEEast south east
Рассчитывать, или расчетный, или расчет (в качестве индекса
типа сообщения)

ESTEstimate or estimated or estimate (as message type
designator)

Расчетное время прибытия (прилета) или расчет времени
прибытия (прилета)

ETA**Estimated time of arrival or estimating arrival

Расчетное время убытия (вылета) или расчет времени убытия
(вылета)

ETD**Estimated time of departure or estimating departure

Расчетное время пролета основной точкиETOEstimated time over significant point
КаждыйEVEvery
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КромеEXCExcept
Учения, или проводящий учения, или проводить ученияEXERExercises or exercising or to exercise
Ожидать, или ожидаемый, или ожидающийEXPExpect or expected or expecting
Простираться или простирающийсяEXTDExtend or extending

F

Стационарный, постоянный, неподвижный, фиксированныйFFixed
Средства и службыFACFacilities and services; facilities
Контрольная точка конечного этапа захода на посадкуFAFFinal approach fix
Упрощение формальностей при международных воздушных
перевозках

FALFacilitation of international air transport

Точка конечного этапа захода на посадкуFAPFinal approach point
Зона конечного этапа захода на посадку и взлетаFATOFinal approach and take-off area
Факсимильная (фототелеграфная) передачаFAXFacsimile transmission
Слабый (используется для указания интенсивности явлений
погоды, искусственных или атмосферных помех, например FBL
RA - слабый дождь)

FBLLight (used to indicate the intensity of weather phenomena,
interference or static reports, e,g. FBL RA = light rain)

Воронкообразные облака (торнадо или водяной смерч)FCFunnel cloud (tornado or water spout)
Прогноз (погоды)FCSTForecast
Коэффициент сцепленияFCTFriction coefficient
ФевральFEBFebruary
МалоFEWFew
ТуманFGFog
Центр полетной информацииFICFlight information centre
Район полетной информацииFIR**Flight information region
Полетно-информационное обслуживаниеFISFlight information service
Автоматизированное полетно-информационное обслуживаниеFISAAutomated flight information service
Эшелон полетаFLFlight level
Летное полеFLDField
ПроблесковыйFLGFlashing
Сигнальные ракетыFLRFlares
ПолетFLTFlight
Летная проверкаFLTCKFlight check
Колеблющийся (неустойчивый), колебание или изменившийсяFLUCFluctuating or fluctuation or fluctuated
Следовать (следует) или следующийFLWFollow(s) or following
Лететь или выполнение полета, летящийFLYFly or flying
Из (от)FMFrom
С (после которого следует группа времени, когда согласно
прогнозу начнется изменение погоды)

FM ,..From (followed by time weather change is forecast to begin)

Бортовой компьютер управления полетомFMCFlight management computer
Пункт организации потоков воздушного движенияFMPFlow Management Position
Бортовая система управления полетомFMSFlight management system
Орган организации патокаFMUFlow management unit
Конечный этап захода на посадкуFNAFinal approach
Представленный план полета (индекс типа сообщения)FPLFiled flight plan (message type designator)
Футы в минутуFPMFeet per minute
Маршрут по плану полетаFPRFlight plan route
Остаток топливаFRFuel remaining
Воздушное пространство свободных маршрутовFRAFree Route Airspace
Воздушное пространство свободных маршрутов УкраиныFRAUFree Route Airspace of Ukraine
ЧастотаFREQFrequency
ПятницаFRIFriday
СтрельбыFRNGFiring
Фронт (о погоде)FRONT*Front (relating to weather)
ЧастыйFRQFrequent
Посадка с полной остановкойFSLFull stop landing
Станция службы обеспечения полетовFSSFlight service
ПервыйFSTFirst
Фут (единица измерения размеров)FTFeet (dimensional unit)
ДымFUSmoke
Замерзание, замерзающийFZFreezing
Переохлажденная моросьFZDZFreezing drizzle

State Aviation Administration[AIRAC AMDT 01/15]

AIP of UkraineGEN 2.2-6
05 MAR 2015



Переохлажденный туманFZFGFreezing fog
Переохлажденный дождьFZRAFreezing rain

G

ЗеленыйGGreen
Земля - воздухG/AGround-to-air
Земля - воздух и воздух - земляG/A/GGround-to-air and air-to-ground
Зональный прогноз для полетов на малых высотахGAMETArea forecast for low-level operations
Общее воздушное движениеGATGeneral Air Traffic
Система захода на посадку по командам с земли или заход на
посадку по командам с земли

GCA**Ground controlled approach system or ground controlled
approach

Общий, общие сведенияGENGeneral
Географический или истинныйGEOGeographic or true
Наземная земная станцияGESGround earth station
ПланерGLDGlider
Земля, наземныйGNDGround
Наземная проверкаGNDCKGround check
Глобальная навигационная спутниковая системаGNSSGlobal navigation satellite system
ГлиссадаGPGlide path
ГрадGRHail
Травяная посадочная площадкаGRASSGrass landing area
Обработанные метеоданные в виде значений в узлах
регулярной сетки, выраженных в двоичнойформе (авиационный
метеорологический код)

GRIBProcessed meteorological data in the form of grid point values
(aeronautical meteorological code)

ГравийGRVLGravel
1) Путевая скорость; 2) Ледяная и/или снежная крупаGS1) Ground speed; 2) Small hail and/or snow pellets

H

Круглосуточное обслуживаниеH24Continuous day and night service
Хендлинговая компанияHAHandling agent
Указатель траектории захода на посадку вертолетаHAPIHelicopter approach path indicator
Заградительный светомаякHBNHazard beacon
ВЧ-радиопеленгаторная станцияHDFHigh frequency direction-finding station
КурсHDGHeading
ВертолетHELHelicopter
Высокая частота [3000 - 30 000 кГц]HF**High frequency (3 000 to 30 000 kHz)
Относительная высота или высота надHGTHeight or height above
От восхода до захода солнцаHJSunrise to sunset
Полет в зоне ожиданияHLDGHolding
От захода до восхода солнцаHNSunset to sunrise
Обслуживание, предоставляемое в соответствии с
эксплуатационными требованиями

HOService available to meet operational requirements

Нерабочий деньHOLHoliday
Санитарное воздушное судноHOSPHospital aircraft
ВертодромHPHeliport
ГектопаскальHPAHectopascal
ЧасыHRHours
Контрольная точка вертодромаHRPHeliport reference point
Обслуживание, предоставляемое в часы выполнения
регулярных полетов

HSService available during hours of scheduled operations

УраганHURCNHurricane
ВЧ- и ОВЧ-радиопеленгаторные станции (установленные в
одном месте)

HVDFHigh and very high frequency direction finding stations
(at the same location)

1) Тяжелый;HVY1) Heavy;
2) Сильный (используется для указания интенсивности явлений
погоды, например HVY RА - сильный дождь)

2) Heavy (used to indicate the intensity of weather phenomena,
e,g. HVY RA = heavy rain)

Определенные часы работы не установленыHXNo specific working hours
ВышеHYRHigher
1) Мгла; 2) Герц (цикл в секунду)HZ1) Haze; 2) Hertz (cycle per second)
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I

Карта захода на посадку по приборамIACInstrument approach chart
Контрольная точка начального этапа захода на посадкуIAFInitial approach fix
В облаках и вне облаковIAOIn and out of clouds
Пересечение воздушных трассIARIntersection of air routes
Приборная скоростьIASIndicated airspeed
Опознавательный маякIBNIdentification beacon
Ледяные кристаллы (очень мелкие ледяные кристаллы во
взвешенном состоянии, называемые также алмазной пылью)

ICDiamond dust (very small ice crystals in suspension,
also known as diamond dust)

Международная организация гражданской авиацииICAOInternational Civil Aviation Organisation
ОбледенениеICEIcing
Опознавательное средство, опознавательIDIdentifier or identify
ОпознаваниеIDENT*Identification
Контрольная точка промежуточного этапа захода на посадкуIFIntermediate approach fix
Опознавание "свой-чужой"IFFIdentification friend/foe
Интегрированная система начальной обработки планов полетовIFPSIntegrated Initial Flight Plan Processing System
Правила полетов по приборамIFR**Instrument flight rules
Международная авиация общего назначенияIGAInternational general aviation
Система посадки по приборамILS**Instrument landing system
Внутренний радиомаркерIMInner marker
Приборные метеорологические условия (ПМУ)IMC**Instrument meteorological conditions
Иммиграция (иммиграционный контроль)IMGImmigration
Улучшиться или улучшающийсяIMPRImprove or improving
Немедленный или немедленноIMTImmediate or immediately
Начальный этап захода на посадкуINAInitial approach
ПрилетающийINBDInbound
В облакахINCIn cloud
Стадия неопределенностиINCERFA*Uncertainty phase
ИнформацияINFO*Information
НеработающийINOPInoperative
Если невозможноINPIf not possible
В ходе выполненияINPRIn progress
Инерциальная навигационная системаINSInertial navigation system
Устанавливать, или установленный, или установкаINSTLInstall or installed or installation
ПриборINSTRInstrument
ПересечениеINTIntersection
МеждународныйINTLInternational
ЗапросчикINTRGInterrogator
Прерывать, или прерывание, или прерванныйINTRPInterrupt or interruption or interrupted
Усиливаться или усиливающийсяINTSFintensify or intensifying
ИнтенсивностьINTSTIntensity
Лед на взлетно-посадочной полосеIRIce on runway
Международная стандартная атмосфераISAInternational standard atmosphere
Независимая боковая полосаISBIndependent sideband
Изолированный, отдельныйISOLIsolated

J

Объединенная авиационная администрацияJAAJoint Aviation Authorities
ЯнварьJANJanuary
Струйное течениеJTSTJet stream
ИюльJULJuly
ИюньJUNJune

K

КилограммыKGKilograms
КилогерцыKHZKilohertz
КилометрыKMKilometres
Километры в часKMHKilometres per hour
КилопаскальKPAKilopascal
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УзлыKTKnots
КиловаттыKWKilowatts

L

1) Левая (обозначение взлетно-посадочной полосы);L1) Left (runway identification);
2) Приводная радиостанция (см, LM, LO)2) Locator (see LM, LO)
Логическое подтверждение (индекс типа сообщения)LAMLogical acknowledgement (message type designator)
Внутренний (внутренняя часть территории)LANInland
ШиротаLATLatitude
Местный, или для местного распространения, или
местонахождение, или находящийся

LCALocal or locally or location or located

Располагаемая посадочная дистанцияLDALanding distance available
Располагаемая посадочная дистанция для вертолетаLDAHLanding distance available, helicopter
ПосадкаLDGLanding
Указатель направления посадкиLDILanding direction indicator
ДлинаLENLength
Низкая частота [30-300 кГц]LFLow frequency (30 to 300 kHz)
Огонь (аэронавигационный) или система огней
(аэронавигационных)

LGTLight or lighting

С огнями (аэронавигационными)LGTDLighted
Огни высокой интенсивностиLIHLight intensity high
Огни низкой интенсивностиLILLight intensity low
Огни средней интенсивностиLIMLight intensity medium
Средняя приводная радиостанцияLMLocator middle
Средняя приводная радиостанция с маркеромLMMLocator middle with marker
Среднее местное времяLMTLocal mean time
Длинный (используется для указания желаемого или
требуемого вида захода на посадку)

LNGLong (used to indicate the type of approach desired or
required)

Внешняя приводная радиостанцияLOLocator, outer
Курсовой радиомаякLOCLocalizer
Внешняя приводная радиостанция с маркеромLOMLocator outer with marker
ДолготаLONGLongitude
Система дальней радионавигацииLORAN*Loran (long range air navigation system)
Большая дальность (полета, действия)LRGLong range
ОграниченныйLTDLimited
Телетайп наземной линии связиLTTLandline teletypewriter
Слабый и переменный (о ветре)LVLight and variable (relating to wind)
Покидать или покиданиеLVELeave or leaving
ЭшелонLVLLevel
Ярус или ярусамиLYRLayer or layered

M

1) Число Маха (после которого следуют цифры);M1) Mach number (followed by figures);
2) Метры (после цифр)2) Metres (preceded by figures)
Максимальная разрешенная абсолютная высотаMAAMaximum authorized altitude
МагнитныйMAGMagnetic
Техническое обслуживаниеMAINTMaintenance
Аэронавигационные карты и схемыMAPAeronautical maps and charts
Точка ухода на второй кругMAPTMissed approach point
1) Март; 2) На (в) мореMAR1) March; 2) At sea
Ручная симплексная передача излучением типа А1MASManual A1 simplex
Минимальные требования к техническим характеристикам
бортовых систем

MASPSMinimum Aircraft System Performance Specifications

Максимум, максимальныйMAXMaximum
МайMAYMay
МикропорывMBSTMicroburst
Магнитный курсMCMagnetic course
Минимальная абсолютная высота пересеченияMCAMinimum crossing altitude
Модулированная незатухающая волнаMCWModulated continuous wave
Минимальная абсолютная высота сниженияMDAMinimum descent altitude
Среднечастотная радиопеленгаторная станцияMDFMedium frequency direction-finding station
Минимальная относительная высота сниженияMDHMinimum descent height
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Минимальная абсолютная высота полета по маршрутуMEAMinimum en-route altitude
Минимальная высота уровня глаз пилота над порогом RWY
(для систем визуальной индикации глиссады)

MEHTMinimum eye height over threshold (for visual approach
slope indicator system)

Метеорологический или метеорологияMET*Meteorological or meteorology
Регулярная авиационная сводка погоды (по авиационному
метеорологическому коду)

METAR*Aviation routine weather report (in aeronautical meteorological
code)

Средняя частота [300-3000 кГц]MFMedium frequency (300 kHz to 3 000 kHz)
Средневолновые и коротковолновые радио-пеленгаторные
станции (установленные в одном месте)

MHDFMedium and high frequency direction-finding station (at the
same location)

Средневолновые, коротковолновые и ультракоротковолновые
радиопеленгаторные станции (установленные в одном месте)

MHVDFMedium, high and very high frequency direction-finding
station (at the same location)

МегагерцMHZMegahertz
Средняя точка (о RVR)MIDMid-point (related to RVR)
Приземный туманMIFGShallow fog
ВоенныйMILMilitary
МинутыMIN*Minutes
Маркерный радиомаякMKRMarker radio beacon
Микроволновая система посадкиMLS**Microwave landing system
Средний радиомаркерMMMiddle marker
Минимум, минимальныйMNMMinimum
Технические требования к минимальным навигационным
характеристикам

MNPSMinimum navigation performance specifications

Контролировать, или контроль, или контролирующий, или
контролируемый

MNTMonitor or monitoring or monitored

ПоддерживатьMNTNMaintain
Район осуществления военной деятельностиMOAMilitary operating area
Минимальная высота пролета препятствий (требуемая)MOCMinimum obstacle clearance (required)
Умеренный (используется для указания интенсивности явлений
погоды, искусственных или атмосферных помех, например,
MOD RA - умеренный дождь)

MODModerate (used to indicate the intensity of weather
phenomena, interference or static reports e,g. MOD RA =
moderate rain)

1) Над горами; 2) ПонедельникMON1) Above mountains; 2) Monday
Сеть оперативной метеорологической электросвязи в ЕвропеMOTNEMeteorological Operational Telecommunications Network Europe
Двигаться, или движение, или двигающийсяMOVMove or moving or movement
Метры в секундуMPSMetres per second
Минимальная абсолютная высота приема (сигнала)MRAMinimum reception altitude
Средняя дальность (полета, действия)MRGMedium range
Пункт передачи донесений ATS/МЕТMRPATS/MET reporting point
МинусMSMinus
Минимальная абсолютная высота в сектореMSAMinimum sector altitude
СообщениеMSGMessage
Средний уровень моряMSLMean sea level
ГораMTMountain
Максимальная взлетная массаMTOWMaximum take-off weight
Минимальное оборотное времяMTTTMinimum turnaround time
Метрические единицы измеренияMTUMetric units
Орографические (горные) волныMTWMountain waves
Средневолновые и ультракоротковолновые
радиопеленгаторные станции (установленные в одном месте)

MVDFMedium and very high frequency direction-finding station
(at the same location)

Орган метеорологического слеженияMWOMeteorological watch office
Смешанная форма образования льда (белого и прозрачного)MXMixed type of ice formation (white and clear)

N

1) Север или северная широта;N1) North or northern latitude;
2) Отсутствие четко выраженной тенденции (к изменению RVR
за предшествующий 10-минутный период)

2) No distinct tendency (in RVR during previous 10 minutes)

Северная АтлантикаNATNorth Atlantic
НавигацияNAVNavigation
В северном направленииNBNorth bound
Не раньше, не ближеNBFRNot before
Без измененийNCNo change
Ненаправленный радиомаяк, приводная радиостанцияNDB**Non-directional radio beacon
Северо-востокNENorth-east
В северо-восточном направленииNEBNorth-eastbound
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Нет или отрицательный ответ, или разрешение не дается, или
неправильно

NEGNo or negative or permission not granted or that is not correct

НочьNGTNight
He имеется или мне нечего Вам передатьNIL*None or I have nothing to send to you
Морские милиNMNautical miles
НормальныйNMLNormal
Северо-северо-востокNNENorth north east
Северо-северо-западNNWNorth north west
Орган международных сообщений NOTAMNOFInternational NOTAM office
Без существенных изменений (используется в прогнозах погоды
на посадку типа "тренд")

NOSIG*No significant change (used in trend-type landing forecasts)

Извещение о введении в действие, состоянии или изменении
в аэронавигационном оборудовании, обслуживании, процедурах

NOTAM*A notice containing information concerning the establishment,
condition or change in any aeronautical facility, service, procedure

или об опасности, своевременное знание которых имеет важное
значение для персонала, связанного с выполнением полетов

or hazard, the timely knowledge of which is essential to personnel
concerned with flight operations

НоябрьNOVNovember
Номер, количествоNRNumber
Ответа не слышноNRHNo reply heard
Слоисто-дождевые облакаNSNimbostratus
Значительная облачность отсутствуетNSCNil significant cloud
Особые явления погоды отсутствуютNSWNil significant weather
Северо-западNWNorth-west
В северо-западном направленииNWBNorth-westbound
Следующий (по очередности)NXTNext

O

По запросуO/ROn request
Океанический районный диспетчерский центрOACOceanic area control centre
Поверхность оценки препятствийOASObstacle assessment surface
Операционное воздушное движениеOATOperation Air Traffic
Наблюдать, или наблюдаемый, или наблюдениеOBSObserve or observed or observation
Затемнить, или затемненный, или затемнение, затемняющийOBSCObscure or obscured or obscuring
ПрепятствиеOBSTObstacle
1) Абсолютная высота пролета препятствий;OCA1) Obstacle clearance altitude;
2) Океанический диспетчерский район2) Oceanic control area
Проблесковый (огонь)OCCOcculting (light)
Относительная высота пролета препятствийOCHObstacle clearance height
Нерегулярный или нерегулярноOCNLOccasional or occasionally
Поверхность предельных высот препятствийOCSObstacle clearance surface
ОктябрьOCTOctober
Находиться надOHDOverhead
Внешний радиомаркерOMOut marker
Матовый, вид обледенения белого цветаOPAOpaque, white type of ice formation
Указанный контроль является эксплуатационнымOPCThe control indicated is operational control
Оперативная метеорологическая информацияOPMET*Operations meteorological (information)
Открыть, или открытие, открывающий, или открытыйOPNOpen or opening or opened
Эксплуатант (оператор), или работать, или работающий, или
эксплуатационный, в рабочем состоянии

OPROperator or operate or operative or operating or operational

ПолетыOPS*Operations
Указание (обозначение) порядка (действия)ORDIndication of an order
Океанский корабль-станцияOSVOcean station vessel
Ориентировочный прогноз (используется в сообщениях
SIGMET, касающихся вулканического пепла и тропических
циклонов)

OTLKOutlook (used in SIGMET message for volcanic ash and
tropical cyclones)

СверхуOTPOn top
Система организованных трековOTSOrganized track system
ВылетающийOUBDOut-bound
Сплошная облачностьOVCOvercast

P

Запретная зона (сопровождается ее обозначением)P,..Prohibited area (followed by identification)

[AIRAC AMDT 08/10]State Aviation Administration

GEN 2.2-11AIP of Ukraine
16 DEC 2010



Система огней приближения для точного захода на посадку
(указать категорию)

PALSPrecision approach lighting system (specify category)

Правила аэронавигационного обслуживанияPANSProcedures for air navigation services
Указатель траектории точного захода на посадкуPAPFPrecision approach path indicator
Радиолокатор точного захода на посадкуPAR**Precision approach radar
ПараллельныйPARLParallel
Пассажир(ы)PAXPassenger(s)
Следовать или следованиеPCDProceed or proceeding
Классификационное число покрытияPCNPavement classification number
Расчетный градиент схемыPDGProcedure design gradient
Летно-технические характеристикиPERPerformance
ПостоянныйPERMPermanent
Выполнение прыжков с парашютомPJEParachute jumping exercise
Ледяная крупаPLIce pellets
Тренировочный заход на посадку на малых высотахPLAPractice low approach
План полетаPLNFlight plan
Фактический эшелонPLVLPresent level
Необходимо предварительное уведомлениеPNPrior notice required
Рубеж возвратаPNRPoint of no return
Пыльные/песчаные вихри (пыльные бури)PODust devils
Количество пассажиров на бортуPOBPersons on board
ВозможныйPOSSPossible
Индикатор кругового обзораPPIPlan position indicator
Необходимо предварительное разрешениеPPRPrior permission required
Фактическое местоположениеPPSNPresent position
Аэродром, частично закрытый туманомPRFGAerodrome partially covered by fog
Основной, первичныйPRIPrimary
Место стоянкиPRKGParking
ВероятностьPROB*Probability
Схема полета, правилоPROCProcedure
Временный (предварительный)PROVProvisional
ПлюсPSPlus
Пролет, прохождениеPSGPassing
МестоположениеPSNPosition
Перфорированная стальная плитаPSPPierced steel plank
Первичный обзорный радиолокатор (ПОРЛ)PSRPrimary surveillance radar
Стандартный разворотPTNProcedure turn
Структура полярных трековPTSPolar track structure
МощностьPWRPower

Q

Обязательный полет по IFRQBICompulsory IFR flight
Магнитный курс (при отсутствии ветра)QDM**Magnetic heading (zero wind)
Магнитный азимутQDRMagnetic bearing
Атмосферное давление на превышении аэродрома (или на
уровне порога RWY)

QFE**Atmospheric pressure at aerodrome elevation (or at runway
threshold)

Ориентация RWY по магнитному меридиануQFUMagnetic orientation of runway
Установка на земле шкалы давлений высотомера для
получения превышения аэродрома

QNH**Altimeter sub-scale setting to obtain elevation when on the
ground

Истинный пеленгQTETrue bearing
КвадрантQUADQuadrant

R

1) Красный;R1) Red;
2) Правая (обозначение взлетно-посадочной полосы)2) Right (runway identification)
Зона ограничения полетов (сопровождается ее обозначением)R ,..Restricted area (followed by identification)
ДождьRARain
Правила полетов и обслуживание воздушного движенияRACRules or the air and air traffic services
Региональный центр зональных прогнозовRAFCRegional area forecast centre
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1) Разорванные (об облаках); 2) Тормозные устройства на RWYRAG1) Ragged; 2) Runway arresting gear
Указатель входа в створ RWYRAIRunway alignment indicator
Спасательная лодкаRBRescue boat
Достичь крейсерской абсолютной высотыRCAReach cruising altitude
Координационный центр поиска и спасанияRCCRescue co-ordination centre
Отказ радиосвязи (указатель типа сообщения)RCFRadiocommunication failure (message type designator)
Достигать или достижениеRCHReach or reaching
Осевая линия RWYRCLRunway centre line
Огонь (огни) осевой линии RWYRCLLRunway centre line light(s)
Вновь разрешенный, вновь разрешеноRCLRRecleared
Относительная высота опорной точки (для ILS)RDHReference datum height (for ILS)
РадиалRDLRadial
РадиоRDORadio
Недавний (используется для характеристики явлений погоды,
например, RERA - недавний дождь)

RE,..Recent (used to qualify weather phenomena e,g. RERA -
recent rain)

Принимать или приемникRECReceive or receiver
Посадочный (посадочные) огонь (огни) RWYREDLRunway edge light(s)
Ссылка на ,.. или ссылаться на ...REFReference to ,.. or refer to ...
РегистрацияREGRegistration
Ограничительный (ограничительные) огонь (огни) RWYRENLRunway end light(s)
Донесение, передавать донесения, или передающийдонесение,
или пункт передачи донесений

REPReport or reporting or reporting point

Запрос, запрашивать или запрашиваемыйREQRequest or requested
Изменять маршрутRERTEReroute
Запрашиваемый эшелон полетаRFLRequested Flight Level
Огни выравниванияRGRange (lights)
Новое диспетчерское разрешение в полетеRIFReclearance in flight
Правый (направление разворота)RITERight (direction of turn)
Доложить покиданиеRLReport leaving
Передать (кому-либо, куда-либо)RLARelay to
Запрашивать изменение эшелона на маршрутеRLCERequest level change en-route
Система огней подхода к RWYRLLSRunway lead-in lighting system
Запрашиваемый эшелон не может быть предоставленRLNARequested level not available
ПримечаниеRMKRemark
(следует произносить "АР-НАВ") Зональная навигацияRNAV*(to be pronounced "AR-NAV") Area navigation
Направленный (курсовой) радиомаякRNGRadio range
Требуемые навигационные характеристикиRNPRequired navigation performance
Обмен региональными бюллетенями ОРМЕТ (схема)ROBEX*Regional OPMET bulletin exchange (scheme)
Скорость набора высотыROCRate of climb
Скорость сниженияRODRate of descent
Прогноз (погоды) по маршруту (по авиационному
метеорологическому коду)

ROFORRoute forecast (in aeronautical meteorological code)

Только приемRONReceiving only
РД скоростного сходаROTRunway Occupancy Times
Повторяющийся план полетаRPLRepetitive flight plan
Заменить или замененныйRPLCReplace or replaced
Отметка местоположения радиолокатораRPSRadar position symbol
ТребованияRQMNTSRequirements
Запрос плана полета (указатель типа сообщения)RQPRequest flight plan (message type designator)
Запрос дополнительного плана полета (указатель типа
сообщения)

RQSRequest supplementary flight plan (message type designator)

Доложить достижениеRRReport reaching
(или RRB, RRC ,.. и т. д., последовательно) Задержанное
метеорологическое сообщение (указатель типа сообщения)

RRA(or RRB, RRC,...etc in sequence) Delayed meteorological
message (message type designator)

Вспомогательный центр поиска и спасанияRSCRescue sub-centre
Состояние поверхности RWYRSCDRunway surface condition
Маяк-ответчикRSPResponder beacon
Маршрутный обзорный радиолокаторRSREn-route surveillance radar
Задержанный (используется для обозначения задержанного
метеорологического сообщения; указатель типа сообщения)

RTDDelayed (used to indicate delayed meteorological message;
message type designator)

МаршрутRTERoute
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РадиотелефонRTFRadiotelephone
РадиотелеграфRTGRadiotelegraph
Входной (входные) огонь (огни) RWYRTHLRunway threshold light(s)
Возвращаться, или возвращающийся, или возвращениеRTNReturn or returned or returning
Располагаемая дистанция прерванного взлета для вертолетаRTODAHRejected take-off distance available, helicopter
Возвращение к работеRTSReturn to service
РадиотелетайпRTTRadioteletypewriter
Огонь (огни) зоны приземления RWYRTZLRunway touchdown zone light(s)
Стандартные частоты радиопередач для региональных
маршрутов

RUTStandard regional route transmitting frequencies

Спасательное судноRVRescue vessel
Дальность видимости на RWYRVR**Runway visual range
Сокращенный минимум вертикального эшелонированияRVSMReduced Vertical Separation Minimum
Взлетно-посадочная полоса (ВПП)RWYRunway

S

Юг или южная широтаSSouth or southern latitude
ПесокSASand
Упрощенная система огней приближенияSALSSimple approach lighting system
Сообщение о распределении слотаSAMSlot Allocation Message
СанитарныйSANSanitary
Как можно быстрееSAPAs soon as possible
Поиск и спасаниеSARSearch and rescue
Стандарты и Рекомендуемая практика (ICAO)SARPSStandards and recommended practices (ICAO)
СубботаSATSaturday
Спутниковая связьSATCOM*Satellite communication
В южном направленииSBSouthbound
Слоисто-кучевые облакаSCStratocumulus
Рассеянные (об облаках)SCTScattered
Быть готовым (поддерживать связь)SDBYStand by
Юго-востокSESouth-east
В юго-восточном направленииSEBSouth-eastbound
СекундыSECSeconds
СекторSECTSector
Система избирательного вызоваSELCAL*Selective calling system
СентябрьSEPSeptember
Обслуживание, служба, обслуживать, или обслуживающий,
или обслуживаемый

SERService or servicing or served

Сильный (используется, например, для определения степени
обледенения и турбулентности)

SEVSevere (used e,g. to qualify icing and turbulence reports)

Поверхность, площадьSFCSurface
Снежная крупаSGSnow grains
СигналSGLSignal
Ливень (после которого следует RA - дождь, SN - снег, РЕ -
ледяной дождь, GR - град, GS - ледяная и/или снежная крупа

SH ,..Showers (followed by RA=rain, SN=snow, PL=ice pellets,
GR=hail, GS=small hail and or snow pellets or combinations

или сочетание этих элементов, например SHRASN - ливневый
дождь со снегом)

there of, e,g. SHRASN=showers of rain and snow)

Сверхвысокая частота [3000 - 30 000 МГц]SHFSuper high frequency (3 000 to 30 000 MHz)
Стандартный вылет по приборамSID*Standard instrument departure
Устройство селективного опознаванияSIFSelective identification feature
Информация об условиях погоды на маршруте, могущих
повлиять на безопасность полета воздушных судов

SIGMET*Information concerning en-route weather phenomena which
may affect the safety of operations

Особые явления погодыSIGWXSignificant weather
Одновременный или одновременноSIMULSimultaneous or simultaneously
Нагрузка, создаваемая одним колесом шассиSIWLSingle isolated wheel load
Безоблачно (небо ясное)SKCSky clear
Расписание или регулярныйSKEDSchedule or scheduled
Точка начала уменьшения скоростиSLPSpeed limiting point
МедленныйSLWSlow
Управление наземным движениемSMCSurface movement control
Радиолокатор обзора летного поля (РЛС-ОЛП)SMRSurface movement radar
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СнегSNSnow
NOTAM специальной серии, уведомляющий по установленному
формату о существовании или ликвидации опасных условий,

SNOWTAM*A special series NOTAM notifying the presence or removal of
hazardous conditions due to snow, ice, slush or standing water

вызванных наличием снега, льда, слякоти или стоячей воды,associated with snow, slush and ice on the movement area, by
means of a specific format образовавшейся в результате таяния снега, на рабочей

площади аэродрома
Выборочная специальная метеорологическая сводка для
авиации (по авиационному метеорологическому коду)

SPECI*Aviation selected special weather report (in aeronautical
meteorological code)

Специальная метеорологическая сводка (открытым текстом
сокращенно)

SPECIAL*Special meteorological report (in abbreviated plain language)

Дополнительный план полета (индекс типа сообщения)SPLSupplementary flight plan (message type designator)
Пункт связи SARSPOCSAR point in contact
Ветер в данной точкеSPOT*Spot wind
ШквалSQSquall
Линия шкваловSQLSquall line
Восход солнцаSRSunrise
Заход на посадку с помощью обзорного радиолокатораSRASurveillance radar approach
Обзорный радиолокатор радиолокационной системы точного
захода на посадку

SRESurveillance radar element of precision approach radar system

Малая дальность (полета, действия)SRGShort range
Район поиска и спасанияSRRSearch and rescue region
Вспомогательный, вторичныйSRYSecondary
1) Песчаная буря; 2) Заход солнцаSS1) Sandstorm; 2) Sunset
Одна боковая полосаSSBSingle sideband
Юго-юго-востокSSESouth south east
Вторичный обзорный радиолокаторSSR**Secondary surveillance radar
Сверхзвуковой транспортSSTSupersonic transport
Юго-юго-западSSWSouth-south-west
Слоистые облакаSTStratus
Заход на посадку с прямойSTAStraight-in approach
Стандартная схема прибытия по приборамSTAR*Standard instrument arrival
СтандартSTDStandard
СлоистыйSTFStratiform
СтанцияSTNStation
УстановившийсяSTNRStationary
Короткий взлет и посадкаSTOLShort take-off and landing
СтатусSTSStatus
Огонь (огни) концевой полосы торможенияSTWLStopway light(s)
При условииSUBJSubject to
ВоскресеньеSUNSunday
Дополнение (дополнение к AIP)SUPSupplement (AIP supplement)
Дополнительные региональные правилаSUPPSRegional supplementary procedures
Служебное сообщениеSVCService message
Пригодный (для использования)SVCBLServiceable
Юго-западSWSouth-west
В юго-западном направленииSWBSouth-westbound
Концевая полоса торможенияSWYStopway

T

ТемператураTTemperature
ВзлетT/OTake off
Абсолютная высота переходаTATransition altitude
Система УВЧ ближней радионавигацииTACAN*UHF tactical air navigation aid
Прогноз по аэродромуTAF*Aerodrome forecast
Попутный ветерTAIL*Tail wind
Радиолокатор обзора зоны аэродромаTARTerminal area surveillance radar
Истинная воздушная скоростьTASTrue airspeed
Руление, выруливающий или рулитьTAXTaxiing or taxi
Тропический циклонTCTropical cyclone
Башенкообразные кучевые облакаTCUTowering cumulus
ТорнадоTDOTornado
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Зона приземленияTDZTouchdown zone
Техническая причинаTECRTechnical reason
ТелефонTELTelephone
Временный или временноTEMPO*Temporary or temporarily
Прогноз типа "тренд"TEND*Trend forecast
Движение (поток), корреспонденцияTFCTraffic
1) Временный инструктивный бюллетень;TGL1) Touch-and-go landing;
2) Посадка с немедленным взлетом2) Temporary Guidance Leaflet
Система наведения при руленииTGSTaxiing guidance system
Порог ВППTHRThreshold
ЧерезTHRUThrough
ЧетвергTHUThursday
Пока (до)TIL*Until
По расписаниюTIMSHTimesheet
До пролета ,.. (пункт)TIPUntil past,..(place)
До (после которого следует группа времени, когда согласно
прогнозу прекратится изменение погоды)

TL,..Till (followed by time by which weather change is forecast
to end)

Зона приземления и отрываTLOFTouchdown and lift-off area
Узловой диспетчерский районTMA**Terminal control area
Абсолютная высота начала разворотаTNATurn altitude
Относительная высота начала разворотаTNHTurn height
В (к, до) ,.. (пункт)TOTo,..(place)
Целевое время отправления ВС с места стоянкиTOBTTarget off block time
Конец набора высотыTOCTop of climb
Точка начала сниженияTODTop of descent
Располагаемая дистанция взлетаTODATake-off distance available
Располагаемая взлетная дистанция для вертолетаTODAHTake-off distance available, helicopter
Верхняя граница облаковTOP*Cloud top
Располагаемая длина разбегаTORATake-off run available
Точка разворотаTPTurning point
Линия пути, трекTRTrack
Временно зарезервированное воздушное пространствоTRATemporary Reserved Area
Передавать или передатчикTRANSTransmits or transmitter
Эшелон переходаTRLTransition level
ТропопаузаTROPTropopause
Гроза (в сводках и прогнозах по аэродрому; сокращение TS,
используемое без дополнительных обозначений, означает, что
слышен гром, но осадки на аэродроме не наблюдаются)

TSThunderstorm (in aerodrome reports and forecasts, if used
alone means thunder heard but no precipitation at the
aerodrome)

Гроза (после которого следует RA - дождь, SN - снег, РЕ -
ледяной дождь, GR - град, GS - ледяная и/или снежная крупа

TS,..Thunderstorm (followed by RA= RAIN, SN= snow, PL= ice
pellets, GR= hail, GS= small hail and/or snow pellets or
combinations thereof, e,g. TSRASN= thunderstorm with или сочетание этих элементов, например TSRASN - гроза с

дождем и снегом)rain and snow)
Временно выделенное воздушное пространствоTSATemporary Segregated Area
Целевое время получения разрешения на запуск двигателей
ВС

TSATTarget start-up approval time

ТелетайпTTTeletypewriter
ВторникTUETuesday
ТурбулентностьTURBTurbulence
Аэродромный VORTVORTerminal VOR
Аэродромно-диспетчерская вышкаTWRAerodrome control tower or aerodrome control
Рулежная дорожкаTWYTaxiway
Радиосвязь при руленииTWYLTaxiway-link
Тип воздушного суднаTYPType of aircraft
ТайфунTYPHTyphoon

U

В сторону увеличения (тенденция к изменению RVR за
предшествующий 10-минутный период)

UUpward (tendency in RVR during previous 10 minutes)

Непригодный (для использования)U/SUnserviceable
До получения извещения отUABUntil advised by,..
Районный диспетчерский пункт верхнего воздушного
пространства

UACUpper area control centre

Маршрут в верхнем воздушном пространствеUARUpper air route
УВЧ-радиопеленгаторная станцияUDFUltra high frequency direction-finding station
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До последующего извещенияUFNUntil further notice
Не иметь возможности выше из-за движенияUHDTUnable higher due traffic
Ультравысокая частота [300-3000 MHz]UHF**Ultra high frequency (300 to 3 000 MHz)
Центр полетной информации для верхнего воздушного
пространства

UICUpper information centre

Район полетной информации верхнего воздушного
пространстства

UIRUpper flight information region

Сверхдальнего действияULRUltra long range
Не иметь возможностиUNAUnable
Не иметь возможности одобритьUNAPUnable to approve
НеограниченныйUNLUnlimited
НенадежныйUNRELUnreliable
Диспетчерский район верхнего воздушного пространстваUTAUpper control area
Всемирное координированное времяUTC**Co-ordinated universal time
Откорректированный план использования воздушного
пространства

UUPUpdated Airspace Use Plan

V

Вулканический пепелVAVolcanic ash
Карта визуального захода на посадкуVACVisual approach chart
В долинах (в низинах)VALIn valleys
Передвижной диспетчерский пункт у RWYVANRunway control van
1) Магнитное склонение; 2) Визуально-звуковой радиомаякVAR1) Magnetic variation; 2) Visual-aural radio range
Система визуальной индикации глиссадыVASIS*Visual approach slope indicator system
Окрестности аэродрома (после которого следует FG - туман,
FC - воронкообразное облако, РО - пыльный/ песчаный вихрь,

VCVicinity of the aerodrome (followed by FG=fog, FC=funnel
cloud, P0 = dust-sand whirls, BLDU = blowing dust,

BLDU - пыльная низовая метель, BLSA - песчаная низоваяBLSA=blowing sand or BLSN=blowing snow, e,g.
метель или BLSN - общая метель, например VC FG - туман в
окрестностях аэродрома)

VC FG = vicinity fog)

ВблизиVCYVicinity
ОВЧ - радиопеленгаторная станцияVDFVery high frequency direction-finding station
ВертикальныйVERVertical
Правила визуального полета (ПВП)VFR**Visual flight rules
Очень высокая частота (ОВЧ) [30-300 МГц]VHF**Very high frequency (30 to 300 Mhz)
Лицо очень большой важностиVI P**Very important person
ВидимостьVISVisibility
Очень низкая частота [3-30 кГц]VLFVery low frequency (3 to 30 khz)
Очень большая дальность (полета, действия)VLRVery long range
Визуальные метеорологические условияVMC**Visual meteorological conditions
Метеорологическая информация для воздушных судов,
находящихся в полете

VOLMET*Meteorological information for aircraft in flight

Всенаправленный ОВЧ-радиомаякVOR**VHF omnidirectional radio range
Комбинированная установка VOR и TACANVORTAC*VOR and TACAN combination
Бортовое оборудование для проверки работы радиомаяков
VOR

VOTVOR airborne equipment test facility

Изменяющийся (меняющийся)VRBVariable
При визуальной ориентировке по земным ориентирамVSABy visual reference to the ground
Вертикальная скоростьVSPVertical speed
Вертикальный взлет и посадкаVTOLVertical take-off and landing
Изменяемое время руленияVTTVariable taxi time

W

1) Запад или западная долгота; 2) БелыйW1) West or western longitude; 2) White
Аэронавигационная карта мира масштаба 1:1 000 000 (ICAO)WACWorld aeronautical chart - ICAO 1:1 000 000
Всемирный центр зональных прогнозовWAFCWorld area forecast centre
В западном направленииWBWestbound
Огни фланговых горизонтовWBARWing bar lights
Указатель направления ветраWDIWind direction indicator
ПовсеместныйWDSPRWidespread
СредаWEDWednesday
Действует с ,.. или вступает в силу с ...WEFWith effect from or effective from
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Всемирная Геодезическая Система-1984WGS-1984World Geodetic System-1984
ШиринаWIDWidth
Действует немедленно или вступает в силу немедленноWIEWith immediate effect or effective immediately
Будет выполненоWILCO*Will comply
Прогноз ветра и температуры на высотах для авиацииWINTEMForecast upper wind and temperature for aviation in a form

of aeronautical code
Работа выполняетсяWIPWork in progress
Уменьшиться или уменьшение, уменьшающийсяWKNWeaken or weakening
Запад-северо-западWNWWest north west
БезWOWithout
Точка маршрутаWPTWay-point
ПредупреждениеWRNGWarning
Сдвиг ветраWSWind shear
Скорость ветраWSPDWind speed
Запад-юго-западWSWWest south west
ВесWTWeight
Водяной смерчWTSPTWaterspout
ПогодаWXWeather
В (в пределах)WlWithin

X

ПересекатьXCross
Огни линии "стоп" (системы огней приближения)XBARCrossbar (of approach lighting system)
ПересечениеXNGCrossing
Атмосферные помехиXSAtmospherics

Y

ЖелтыйYYellow
Желтая опасная зона (огни на RWY)YCZYellow caution zone (runway lighting)
ВашYRYour

Z
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